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I

(Akty přijaté na základě Smlouvy o ES a Smlouvy o Euratomu, jejichž uveřejnění je povinné)

NAŘÍZENÍ

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 965/2007

ze dne 16. srpna 2007

o stanovení standardních dovozních hodnot pro určování vstupních cen určitých druhů ovoce
a zeleniny

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Komise (ES) č. 3223/94 ze dne
21. prosince 1994 o prováděcích pravidlech k dovoznímu
režimu pro ovoce a zeleninu (1), a zejména na čl. 4 odst. 1
uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (ES) č. 3223/94 v souladu s výsledky
mnohostranných obchodních jednání Uruguayského kola
vymezilo kritéria, na základě kterých Komise stanovuje
standardní dovozní hodnoty pro dovoz ze třetích zemí
týkající se produktů a období uvedených v příloze.

(2) Při uplatňování výše uvedených kritérií je třeba stanovit
standardní dovozní hodnoty ve výších uvedených
v příloze tohoto nařízení,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Standardní dovozní hodnoty uvedené v článku 4 nařízení (ES)
č. 3223/94 se stanoví v souladu s přílohou.

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 17. srpna 2007.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 16. srpna 2007.

Za Komisi
Jean-Luc DEMARTY

generální ředitel pro zemědělství a rozvoj venkova
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(1) Úř. věst. L 337, 24.12.1994, s. 66. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením (ES) č. 756/2007 (Úř. věst. L 172, 30.6.2007, s. 41).



PŘÍLOHA

nařízení Komise ze dne 16. srpna 2007 o stanovení standardních dovozních hodnot pro určování vstupních cen
určitých druhů ovoce a zeleniny

(EUR/100 kg)

Kód KN Kódy třetích zemí (1) Standardní dovozní hodnota

0702 00 00 MK 44,3
TR 60,0
XK 43,2
XS 41,5
ZZ 47,3

0707 00 05 TR 134,0
ZZ 134,0

0709 90 70 TR 86,7
ZZ 86,7

0805 50 10 AR 61,3
UY 42,6
ZA 57,8
ZZ 53,9

0806 10 10 EG 137,8
MA 138,0
TR 106,8
US 184,5
ZZ 141,8

0808 10 80 AR 76,4
BR 84,5
CL 90,4
CN 93,7
NZ 91,0
US 100,9
ZA 86,5
ZZ 89,1

0808 20 50 AR 77,2
CL 83,9
NZ 109,7
TR 126,4
ZA 94,0
ZZ 98,2

0809 30 10, 0809 30 90 TR 134,8
US 172,7
ZA 80,5
ZZ 129,3

0809 40 05 IL 153,2
ZZ 153,2

(1) Klasifikace zemí stanovená nařízením Komise (ES) č. 1833/2006 (Úř. věst. L 354, 14.12.2006, s. 19). Kód „ZZ“ znamená „jiná země
původu“.
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SMĚRNICE

SMĚRNICE KOMISE 2007/52/ES

ze dne 16. srpna 2007,

kterou se mění směrnice Rady 91/414/EHS za účelem zařazení účinných látek ethoprofos, pirimifos-
methyl a fipronil

(Text s významem pro EHP)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 91/414/EHS ze dne 15. července
1991 o uvádění přípravků na ochranu rostlin na trh (1),
a zejména na čl. 6 odst. 1 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízení Komise (ES) č. 451/2000 (2) a (ES) č.
703/2001 (3) stanoví prováděcí pravidla pro druhou
etapu pracovního programu podle čl. 8 odst. 2 směrnice
91/414/EHS a zřizují seznam účinných látek, které mají
být zhodnoceny z hlediska možného zařazení do přílohy
I směrnice 91/414/EHS. Tento seznam zahrnuje etho-
profos, pirimifos-methyl a fipronil.

(2) Účinky těchto účinných látek na lidské zdraví a na
životní prostředí byly zhodnoceny v souladu
s ustanoveními nařízení (ES) č. 451/2000 a (ES) č.
703/2001 pro rozsah použití navrhovaných oznamova-
telem. Tato nařízení navíc určují členské státy zpravodaje,
které musejí předložit příslušné hodnotící zprávy
a doporučení Evropskému úřadu pro bezpečnost
potravin (EFSA) v souladu s čl. 8 odst. 1 nařízení (ES)
č. 451/2000. Pro ethoprofos a pirimifos-methyl bylo
členským státem zpravodajem Spojené království
a veškeré příslušné informace byly předloženy dne 19.
ledna 2004 a 4. listopadu 2003. Pro fipronil byla člen-
ským státem zpravodajem Francie a veškeré příslušné
informace byly předloženy dne 10. února 2004.

(3) Hodnotící zprávy byly přezkoumány členskými státy
a EFSA a byly předloženy Komisi v podobě vědeckých
zpráv EFSA (4), a to dne 3. března 2006 o ethoprofosu,
dne 10. srpna 2005 o pirimifos-methylu a dne 3. března
2006 o fipronilu. Tyto zprávy byly přezkoumány člen-
skými státy a Komisí v rámci Stálého výboru pro potra-
vinový řetězec a zdraví zvířat a dokončeny dne 16.
března 2007 v podobě zpráv Komise o přezkoumání
ethoprofosu, pirimifos-methylu a fipronilu.

(4) Z různých provedených zkoumání vyplynulo, že
přípravky na ochranu rostlin obsahující ethoprofos, piri-
mifos-methyl a fipronil mohou obecně splňovat poža-
davky stanovené v čl. 5 odst. 1 písm. a) a b) směrnice
91/414/EHS, zejména pokud jde o použití, která byla
zkoumána a podrobně popsána ve zprávách Komise
o přezkoumání. Je proto vhodné zařadit tyto účinné
látky do přílohy I a zajistit tak, aby ve všech členských
státech mohla být povolení přípravků na ochranu rostlin
obsahujících tyto účinné látky udělována podle uvedené
směrnice.

(5) Aniž je dotčen tento závěr, je třeba získat další informace
týkající se některých zvláštních aspektů ohledně ethopro-
fosu, pirimifos-methylu a fipronilu. Podle čl. 6 odst. 1
směrnice 91/414/EHS může zařazení látky do přílohy
I podléhat určitým podmínkám. Je proto vhodné poža-
dovat, aby ethoprofos, pirimifos-methyl a fipronil byly
předmětem dalšího zkoušení s cílem potvrdit posouzení
rizika v některých případech a aby tyto studie předložili
oznamovatelé.
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(1) Úř. věst. L 230, 19.8.1991, s. 1. Směrnice naposledy pozměněná
směrnicí Komise 2007/31/ES (Úř. věst. L 140, 1.6.2007, s. 44).

(2) Úř. věst. L 55, 29.2.2000, s. 25. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením (ES) č. 1044/2003 (Úř. věst. L 151, 19.6.2003, s. 32).

(3) Úř. věst. L 98, 7.4.2001, s. 6.

(4) EFSA Scientific Report (2006) 66, 1-72, Conclusion regarding the
Peer review of the pesticide risk assessment of the active substance
ethoprophos (finalised: 3 March 2006). EFSA Scientific Report
(2005) 44, 1-53, Conclusion regarding the Peer review of the pesti-
cide risk assessment of the active substance pirimiphos-methyl (fina-
lised: 10 August 2005). EFSA Scientific Report (2006) 65,
1-110, Conclusion regarding the Peer review of the pesticide risk
assessment of the active substance fipronil (finalised: 3 March 2006
version of 12 April 2006).



(6) Před zařazením účinné látky do přílohy I je třeba poskyt-
nout členským státům a zúčastněným stranám přiměřené
období, které jim umožní připravit se na plnění nových
požadavků, které ze zařazení vyplynou.

(7) Aniž jsou dotčeny závazky stanovené směrnicí
91/414/EHS jako důsledek zařazení účinné látky do
přílohy I, mělo by být členským státům po zařazení
poskytnuto šestiměsíční období, ve kterém přezkoumají
stávající povolení přípravků na ochranu rostlin obsahují-
cích ethoprofos, pirimifos-methyl a fipronil, aby bylo
zajištěno splnění požadavků stanovených směrnicí
91/414/EHS, zejména ustanovení článku 13 uvedené
směrnice a příslušných podmínek stanovených v příloze
I. Členské státy by měly v případě potřeby měnit, nahra-
zovat nebo odnímat stávající povolení v souladu
s ustanoveními směrnice 91/414/EHS. Odchylně od
výše stanovené lhůty by pro předložení a zhodnocení
úplné dokumentace podle přílohy III pro každý přípravek
na ochranu rostlin a pro každé určené použití mělo být
v souladu s jednotnými zásadami stanovenými ve směr-
nici 91/414/EHS poskytnuto delší období.

(8) Zkušenosti z předchozích zařazení účinných látek,
posouzených v rámci nařízení Komise (EHS) č.
3600/92 (1), do přílohy I směrnice 91/414/EHS ukázaly,
že při výkladu povinností držitelů stávajících povolení
mohou vzniknout problémy, pokud jde o přístup
k údajům. Aby se předešlo dalším těžkostem, zdá se
nezbytné ujasnit povinnosti členských států, zejména
povinnost ověřit, že držitel povolení má přístup
k dokumentaci splňující požadavky přílohy II uvedené
směrnice. Ve srovnání se směrnicemi, které byly dosud
přijaty a které mění přílohu I, však toto ujasnění
neukládá členských státům ani držitelům povolení
žádné nové povinnosti.

(9) Směrnice 91/414/EHS by proto měla být odpovídajícím
způsobem změněna.

(10) Opatření stanovená touto směrnicí jsou v souladu se
stanoviskem Stálého výboru pro potravinový řetězec
a zdraví zvířat,

PŘIJALA TUTO SMĚRNICI:

Článek 1

Příloha I směrnice 91/414/EHS se mění v souladu s přílohou
této směrnice.

Článek 2

Členské státy přijmou a zveřejní právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do
31. března 2008. Neprodleně sdělí Komisi jejich znění
a srovnávací tabulku mezi těmito předpisy a touto směrnicí.

Budou tyto předpisy používat od 1. dubna 2008.

Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na
tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich
úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

Článek 3

1. V souladu se směrnicí 91/414/EHS členské státy do 31.
března 2008 v případě nutnosti změní nebo odejmou stávající
povolení pro přípravky na ochranu rostlin obsahující účinné
látky ethoprofos, pirimifos-methyl a fipronil.

Do tohoto dne zejména ověří, zda jsou splněny podmínky
přílohy I uvedené směrnice týkající se ethoprofosu, pirimifos-
methylu a fipronilu, s výjimkou podmínek stanovených v části
B údajů o této účinné látce, a zda držitel povolení má doku-
mentaci či přístup k dokumentaci splňující požadavky přílohy II
uvedené směrnice v souladu s podmínkami článku 13 uvedené
směrnice.

2. Odchylně od odstavce 1 členské státy v souladu
s jednotnými zásadami stanovenými v příloze VI směrnice
91/414/EHS nově zhodnotí každý povolený přípravek na
ochranu rostlin obsahující ethoprofos, pirimifos-methyl
a fipronil jako jedinou účinnou látku, nebo jako jednu
z několika účinných látek, které byly všechny nejpozději do
30. září 2007 uvedeny v příloze I směrnice 91/414/EHS, a to
na základě dokumentace splňující požadavky přílohy III
uvedené směrnice a při zohlednění části B údajů v příloze
I uvedené směrnice, které se týkají ethoprofosu, pirimifos-
methylu a fipronilu. Na základě tohoto hodnocení určí, zda
přípravek splňuje podmínky stanovené v čl. 4 odst. 1 písm.
b), c), d) a e) směrnice 91/414/EHS.

Po tomto určení postupují členské státy takto:

a) v případě, že přípravek obsahuje ethoprofos, pirimifos-
methyl nebo fipronil jako jedinou účinnou látku, povolení
v případě potřeby změní nebo odejmou nejpozději do 30.
září 2011, nebo
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(1) Úř. věst. L 366, 15.12.1992, s. 10. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením (ES) č. 2266/2000 (Úř. věst. L 259, 13.10.2000, s. 27).



b) v případě, že přípravek obsahuje ethoprofos, pirimifos-
methyl nebo fipronil jako jednu z několika účinných látek,
povolení v případě potřeby změní nebo odejmou do 30. září
2011 nebo do data stanoveného pro tuto změnu či odnětí
v příslušné směrnici nebo směrnicích, jimiž se příslušná látka
nebo látky zařazují do přílohy I směrnice 91/414/EHS,
přičemž určující je pozdější datum.

Článek 4

Tato směrnice vstupuje v platnost dnem 1. října 2007.

Článek 5

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu dne 16. srpna 2007.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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III

(Akty přijaté na základě Smlouvy o EU)

AKTY PŘIJATÉ NA ZÁKLADĚ HLAVY VI SMLOUVY O EU

DOPORUČENÍ RADY

ze dne 12. června 2007,

týkající se sdílení informací o teroristických únosech

(2007/562/ES)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Únosy páchané skupinami/jednotlivci, které lze zařadit do oblasti mezinárodního terorismu, staví
členské státy před velkou výzvu.

(2) Za účelem úspěšného vyřešení takových situací musí členské státy důvěrným způsobem shromaž-
ďovat informace, navazovat kontakty a vést jednání.

(3) Schopnosti dotčeného členského státu by byly významně posíleny, jestliže by mohl využít zkušeností,
které ve srovnatelných situacích získaly jiné členské státy.

(4) Za tímto účelem by měl každý členský stát předat ostatním členským státům informační dokument
obsahující základní informace o únosech spáchaných v minulosti, v němž budou po vyřešení případu
předány pouze neutajované informace a který bude omezen na únosy související s mezinárodním
terorismem,

DOPORUČUJE,

1) Aby členské státy:

a) po vyřešení případu únosu předaly tyto údaje (1):

— země a oblast, kde k únosu došlo

— počet a státní příslušnost rukojmích

— datum a čas únosu

— datum a čas ukončení únosu

— pachatelé/odpovědná teroristická skupina
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(1) V případě únosu mohou tyto informace pomoci rychle zjistit, zda jiné členské státy již mají zkušenosti s únosy
občanů EU v téže oblasti, spáchanými stejnou teroristickou skupinou nebo za srovnatelných okolností. Dotčený
členský stát poté může kontaktovat určenou kontaktní osobu. Další informace a zkušenosti by měly být sdíleny
na dvoustranném základě v souladu s vnitrostátními právními předpisy.



— způsob provedení únosu

— důvod únosu

— zapojení vyjednávače – ano/ne

— kontaktní osoba v dotčeném členském státě

Tyto informace by měly být předávány ve formátu uvedeném v příloze 1;

b) aby rovněž případně předaly tyto doplňující informace:

— důvody, proč se rukojmí nacházeli v dané zemi, jazyková vybavenost, pohlaví rukojmích

— ideologie, státní příslušnost, jazyková vybavenost pachatelů

— prostředky, kterými pachatelé oslovili veřejnost

— podrobnosti ke způsobu činnosti pachatelů

Tyto nepovinné údaje by měly být předávány ve formátu uvedeném v příloze 2.

2) V případě uvádění osobních údajů musí být tyto údaje předávány v souladu s vnitrostátními právními
předpisy.

3) Aby členské státy shromáždily informace o všech únosech, ke kterým došlo od 1. ledna 2002 a předaly
tento přehled ostatním členským státům.

4) Aby členské státy sdílely informace na základě výše uvedených zásad prostřednictvím sítě styčných úřadů
pro sdílení informací o teroristických útocích v rámci EU.

5) Aby členské státy sdílely informace na základě výše uvedených zásad prostřednictvím sítě styčných úřadů
pro sdílení informací o teroristických útocích v rámci EU.

6) Aby členské státy vypracovaly seznam kontaktních údajů a vyměnily si tyto seznamy za účelem usnad-
nění přímé komunikace mezi kontaktními osobami.
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PŘÍLOHA 1

Notification of terrorist kidnap

(or suspected terrorist kidnap)

Please complete all fields in this box
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PŘÍLOHA 2

Completion of the following information is optional in accordance with national law
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